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PEECaHEB ECHIPEI
. DE

FOOTBiM EO 0MPI3D9
In ultimele zile, când echipa națională era aproape 

de plecare la marile in treceri olimpice a sosit o tele
gramă, în care ni-se face cunoscut, că echipa nu poate 
pleca din lipsa de fonduri.

Aceasta știre prea timpurie a revoluționat opinia 
publică sportivă. Cu drept cuvânt 1 Oare era cu pu
tință, că cârmuitorii țării noastre se manifeste atâta 
indiferență pentru chestiunile sportive, oare era posibil, 
că atâta muncă devotată și nizuință lăudabilă, câtă 
s’a depus, ca țara noastră șă fie demn reprezentată, 
să fie răsplătită numai cu atât că n’avem parale, ca 
să ne trimitem reprezentanții. '

Ar fi fost direct rușinos, că statul nostru bogat să 
nu găsească posibilitatea pentru trimiterea reprezen
tanților săi la marele lupte internaționale, atunci, când 
țări cu valută scăzută și cu un buget desechilibrat 
fac toate sforțările, ca să fie și ele reprezentate.

Reprezentarea unei națiuni la Olimpiadă înseamnă 
dorul de a, munci împreună cu toate națiunile, înseamnă 
ambiția de a produce și a arăta, că se muncește, în
seamnă că în viața națiunei există o pulsație puternică, 
care pretinde, ca să se manifeste și înafară de țară.

Ori atunci, când noi le-avem toate aceste calități, 
ar fi fost un păcat de neiertat, ca plecarea să nu 
se facă.

Demnitatea națională a poporului român pretinde, ; 
că atunci când ne-am angajat la ceva să ne ținem 1 
morțiș de acest angajament- ;

Priceperea cârmuitorilor a venit tocmai în ultimul ! 
moment, încât echipa va pleca, ba chiar a plecat, j 
Țara noastră va fi reprezentată la olimpiadă- 1

Suntem fericiți, că în ultimul moment s’a schimbat 
toate spre bine și suntem recunoscători acelora, cari 1 
au făcut posibilă plecarea echipei. 1

Urăm succes echipei noastre- ’

A Dawis-Cup első fordulója
; U Frederiksberg, május 19. (A Sport távirata.) A t Dawis-cup, a legklasszikusabb tennisz-vándordíj mér

kőzései ma kezdődtek meg. Az első fordulóban a dán
; Peíersen legyőzte Takács magyar kiküldöttet 6’. 2, 6:3 , 
; és 6:3 arányban. Kehrling győzött Ullrich ellen 10:8, ; 
' 6:0, 6:4 arányban. Magyarország és Dánia küzdelmét 
; tehát a páros verseny fogja eldönteni. 1 • ?

Bécsi csapatok Clujon
; ' A pünkösdi ünnepeken nagyszabású attrakcióban 

: lesz része a cluji sportközönségnek. Az egyesületek
; : ugyanis ajánlatot kaptak több elsőosztályu bécsi egye- 
; ; süléitől, amelyek hajlandók csapataikat akár a római 
; : katholikus, akár az orthodox pünkösdre ideküldeni. .A 
; I Slovan, WAC, Wiener Sport Club, Floridsdorf és WAF 
«teltek ajánlatot. A tárgyalások már folynak és a válo- 
& gátolt bécsi tartózkodása alatt az olimpikonok kísére- 
« tében levő megbízottaknak valószínűleg sikerülni fog 
«végleges megállapodást kötni-
« A sovány húsvéti programm után mindenesetre 
« kívánatosnak látszik megfelelő nemzetközi szenzáció, 
ff amely a futballtól már-már elszokott közönséget is 
« visszaszerezheti ennek a legvonzóbb sportágnak.

I Nemzetközi professzionista birkozóverseny
» Czája János világbajnok Clujon
® A Grand Circus Zoologic, melynek programján né- 
{ hány feltűnő sportmutatvány is szerepel, hatalmas szen- 
g zációval szolgál a cluji közönségnek. Nemzetközi 
S professzionista birkozóversenyt rendez, melyen a követ- 
S kező hírneves professzionista birkózók vesznek részt: 
» Czája János világbajnok, Roland csehszlovák, Hienz 
» német, Deák magyar, Serbanescu, Spiro és Lovas ro- 
§ mán bajnokok.
s A versenyek szenzációja Czája János itteni sze- 
< replése. Ismeretes, hogy a világbajnok az elmúlt ősszel 
» Budapesten az ottani versenyen résztvevő nagynevű, 
g nemzetközileg elismert bajnokok ellen győztesen sze- 
s repelt. Klasszikus termete, hatalmas ereje, nagyszerű 
g iskolája és remek technikája kitünően érvényesült- Itteni 
S szereplése nagy érdeklődést fpg kelteni. Ellenfelei szin- 
» tén elismert birkozórtagyságok-
B A 10.000 lei első és több jelentékeny összegű he- 
& lyezési díjjal jutalmazott verseny ma este kezdődik a 
B cirkusz rendes előadása keretében. A juryben ismert 
“ cluji szaktekintélyek fognak tevékenykedni.
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Cum s’a selecționat echipa națională?
Cine poartă responsabilitatea unui nesucces?

Comitetul central a delegat o comisie 
cu scopul că aceasta comisie să electioneze 
echipa, care ar putea fi realul reprezentant 
a nafiunei române la jocurile olimpice.

întâmplarea a făcut, că acasta comisie 
n’a avut decât o singură intălnire, unde sa 
luat dispozifiuni referitor la antrenamentul 
echipei. Este de notat că în această privință 
sa Jinut cont de cele mai elementare regule 
de antrenament, ca jucători să nu obosească 
prea tare și ca tocmaf pe data necesară să-și 
revie în. forma dorită.

Aceste dtspozitiuni luate în interesul ju
cătorilor și pentru asigurarea unei prestatiuni 
mai mari, a fost complet nesocotite de căpi
tanul echipei naționale. Nu avem nimic 
contra persoanei dlui Suciu, însă ne între
băm cu drept cuvânt și cu suprindere, cum 
Dsa a ajuns, ca se fie numit căpitan a echi
pei și cum centru a abandonat pe dl. Morar 
cel mai priceput om în chestiune, care a 
representat România deja de câteva ori cu 
demnitate și cu succes. Singur Dr. Morar era 
chemat se fie căpitanul echipei pentrucă este 
o personalitate, care întrunește toate calitatile 
unui: căpitan de echipă.

In fine aceasta greșeală șe poate ierta, 
pentrucă la noi suntem obicinuiti șă jignim 
ambiția acelora, cari au muncit pentru o causă, 
se desconsiderăm jertfele, cari le-au adus unii 
pentru desvoltarea sportului nostru

Infine căpitanul echipei a făcut o mulțime 
de greșeli, pentru cari singur Dsa poartă res
ponsabilitatea neavând consimtemintul comi
siei de selecționare.

Cea mai capitală greșeală a fost jocurile 
trial foarte frecvente, în urma cărora echipierii 
n’au aVut timp de refacere. Eraun spectacol trist

Autonomia
Reflexiók Leucuția dr.'cikkére

Értékes és produktív munkát nem fog 
kifejteni a FSSR-nek egyetlen sportszakosz
tálya sem mindaddig, amíg a mai mód
szerek és feltételek mellett kell azoknak dől 
gozniok. Ez a válaszom dr. Leucutia bará
tomnak arra a megállapítására, miszerint 
a mai viszonyok között szó sem lehet arról, 
hogy a FSSR kötelékében csoportosított egyes 
sportágazatok önállósítást nyerjenek. Értsük 
meg jól a dolgokat. Nem tartozom azok közé, 
akik sértett hiúságból, vagy talán megfelelőbb 
érvényesülési lehetőségek kreálása céljából 
kívánják a szakadást. Sőt az én véleményem 
is teljesen egyezik a Leucutia dr.-éval annyi
ban, hogy a FSSR-re feltétlenül szükség Van, 
abból kiválni végzetes bűn volna. De igenis 
határozottan az a véleményem, hogy egy 
olyan fejlett sportágazatot, mint pl. a futball, 
nem lehet, nem szabad abba a helyzetbe 
kényszeríteni, mint amelyben ma senyved 1

Mint a központ futball-szakosztálynak 
aktív tagja, később mint vezetője, meggyő
ződtem és ma is — napról-napra szomorúan 
győződöm meg arról, hogy akkor, amidőn 
sokszor életbevágó fontosságú, máskor meg 
egészen jelentéktelen, adminisztrációs termé
szetű dolgok idejében való elintézésről van 
szó, — és a gyors elintézéshez pedig feltét
lenül mindig fontos érdekek fűződnek, — 
akkor állandóan magunk előtt kell találnunk 
a központosított adminisztrációnak állandóan 
kenetlen, nyikorgó kerekét. Magunk előtt 
kell látnunk pl. olyan személyeket, akiket az 
érdekelt sporthoz csupán az a fatális vélet
len fűz, hogy ez, vagy az a bizottság az 
illetőt delegálta a központi iroda ügyeinek, 
intézésére és mint ilyen — pápábbak a pápánál 
Mint ilyen megnehezíti azt a törekvésünket, 
ami a gyors intézkedésre irányul és mikor 
ezt teszi, akkor azt hiszi, hogy a Federáció 
érdekében cselekszik.

Személyes természetű — mondhatnám — 
az egész dolog. De ha el is tekintenénk a 
személyektől, akkor is határozottan követel
nünk kell a futball-szakosztály sportmüködé- 
sének teljes önállósítását. Van hozzá ember 
elég; van bennük munkakedv és dolgozni 

ultimul trial dela București, ca. se vezi pe ; 
echipieri noștri selecționați obositi, rupti, fără 
energie fată de jucătorii bucureșteni, cári au 
jucat cu o vioiciune și energie extraordinara.

Până când jucătorii aleși a. altor națiuni 
făceau vigiliatură, se odihneau, ai noștrii și-au 
prăpădit energia pentru un lucru, care n a 
adus nici un resultat. '

A două greșeală capitală a fost selecțio
narea. La acest act Comisia a fost complet 
nesocotită, selecționarea s’a făcut pe legături 
de pretinie, pe interese de cluburi. Dacă azi 
echipa României nu reprezintă forța adevă
rată, de vină este singur căpitanul dl Suciu 
care a crezut, că selecționarea jucătorilor este 
atribuția Dsale.

Ca se continuăm greșelile ajungem^ la 
matchuri, cari s’au legat pentru decursul călă
toriei. Nici nu s’a putut face mai maregreșeală; 
decât aceasta. Să pleci cu jucători obositi, să 
joci două matchuri grele în intervale de două 
zile, înseamnă o sinucidere, o periclitarea ă 
resultatelor, cari s ar putea realiza.

Dacă echipa noastră bătută de M. L. Sz- 
din Ceho-Slovacia și de Austria va sosi la 
Paris demoralizată și ruptă, atunci vina nu 
poate se cadă asupra Comisiei de Selecțio
nare, ci numai asupra acelor, cari au făcut 
acest lucru.

Și aici Centrului i-se cuvine, să ia măsuri 
de îndreptare. Centru trebue să vadă greșe
lile acestea, cari amenință cu eșuare toate în
cercările noastre, cari sdrobesc toate intențiile 
noastre bune. Comitetul Central are datoria, 
să tragă la răspundere pe toii aceia, cari au, 
nesocotit interesele generale a sportului și s’a 
lăsat conduși de interese mici egoiste.

tudás is. De önálló munkálkodás! lehető
ségre van szükség, mert nem lehet megtűrni 
azt, hogy hozzáértő szakemberek, speciális-, 
ták olyan központi bizottsági tagok vélemé
nyétől függjenek nevetségesen részletkérdé
sekben, akik a futballhoz csak felületesen, 
vagy egyáltalában nem értenek.

'ttsibí

A közgyűlésen tett javaslatomat fenntar
tom tehát és remélem, hogy az a novemberi 
rendkívüli közgyűlésen keresztül is fog inenni, 
már csak azért is, mert azzal az extremisták- 
nak is be lehet végleg tömni a szájukat, 
viszont a FSSR fennhatóságának teljes respek
tálását jelenti egyben. Lényegében azt kértem, 
hogy a futball-szakosztály rohamos fejlődésére 
és a nagy adminisztratív munkára való tekin
tettel teljesen szabad kezet nyerjen sportkérdé
sekben. Ez röviden azt jelentené, hogy csakis 
álla ános természetű elvi kérdésekben függne 
a futballszakosztály a központtól. Helyes
nek tartanam még a jövőben a pénzügyi 
adminisztrációt is elválasztani a központétól, 
mert igy a futball csak a fejőstehén sze
repét játsza. Utóbbi kérdést azonban nem 
vetettem felszínre, mert a nemrég lezajlott és 
még ma sem befejezett Gebauer-ügy a 
pénzkérdéseknek egyenlőre való kikapcso
lását tette ajánlatossá.

Sajnálom nagyon, hogy a „Sport" ter
jedelme nem engedi meg azt, hogy példá
kat hozzak fel arra, hogy a jelenlegi hely
zet mennyi kellemetlenséget okozott és meny
nyi nehézséget hárított reánk. — De viszont 
mindenki előtt természetes az, hogy egy 
bürokratikus rendszer, amilyen ma a Fede- 
rációban köztudomás-szerint uralkodik, min
den lehet, csak jó nem s igy természetes, 
hogy annak polypkarjaiból kiszabadulni 
igyekszünk.

Nem vonatkozhatik természetesen ez 
a nézetem olyan sportok szakosrtályaira, 
amelyek nem dolgoznak, nem fejtenek ki 
komoly aktivitást. — Én a magam részéről, 
őszintén szólva, — kizárólag a fu.b III 
tartom megéretnek arra, ho y az inditvá- 
nyom szerinti öná lósá ,ot elnyerje, mig a 
többi sportoknak (rugbv, tennis, etc. etc.) 
még érniök, fejlődniük és komolyodniok kell 
pár évig, hogy ebbe a szituációba kerülhes
senek.

Dr. Leucutia barátom tehát kissé elraj- 
zölja a helyzetet, amidőn a komoly veze
tők óriási; hiányára mutat rá. Nevezete
sen? sport nélkül természetszerűleg: nincs 
szükség vezetőkre. — Ott pedig, ahol van 
Sport, nem szüköldödnénk vezetőkben! 
(Pl. Dr. Leucutia, etc.)

Kovács Miklós

Elindult az olimpiai csapat
Elindult hát végre az olimpiai csapat. 

Hónapokig tartó munka és izgalom után, az 
utolsó napokban már-már úgy látszott, nem 
lesz serftmi az utazásból, de az utolsó órá
ban mégis csoda történt és szombaton reggel 
20 válogatott futballista kelt útra Páris felé. 
Mi vár ott, a nemzetek nagy találkozóján, a 
román válogatottra, nem lehet még csak 
megjósolni sem. Valószínű, hogy vereség, 
hiszen Románia labdarugósportja még 
távólról sem ért fel a résztvevők legtöbbjé
nek nívójához. De a szerencse és véletlen 
sokat tehetnek és talán sikerül olimpiai csa
patunknak bejutni a második fordulóba. Talán 
sikerül, talán nem. A kiküldetésnél nem is 
ez volt a fontos. Deklarálni kellett azt, hogy 
Romániában is van és akar lenni sport, 
amely szisztematikus munka mellett csak
hamar ödafejlődik a nagy sportnemzetek 
mellé. Ezt a propagandisztikus célt elérjük 
az olimpiászon való megjelenéssel és ez 
egyelőre elég. Ha ennél többet sikerül elér
nünk, annál jobb, de számitanunk rá nem 
lehet és nem szabad.

Az olimpiászok útközben — menet és 
jövet —nehány mérkőzést, is fognak játszani. 
A „Sport" hasábjain tiltakoztunk a pozsonyi 
és bécsi mérkőzések ellen és nem vonjuk 
vissza a szövetségi kapitány politikáját el
itélő kritikánkat akkor sem, ha véletlenül 
sikert is értünk el, vagy ha nem szenvedtünk 
szégyenletes vereséget. Pozsonyban a szlo- 
venszkói MLSz válogatottjai voltak tegnapi 
ellenfelei az erdélyi válogatottnak. A pozso
nyiak állandóan bécsi csapatokkal mérkőz
nek, minden nagyobb és fontosabb mérkő
zésre felrándulnak az*osztrák fővárosba, van 
alkalmuk látni és tanulni, nem úgy, mint a 
külföldtől majdnem teljesen elzárt román 
egyleteknek. Respektábilis erőt képvisel a 
pozsonyi csapat, semmiesetre sem rosszabb 
a román válogatottnál, amelyet az olimpiai 
trialok és a fárasztó utazás amugyis meg- 
handicapelt.

Bécsben Ausztria válogatottja az ellen
felünk. Az az osztrák csapat, amely nem 
megy az olimpiászra és ép ezért fokozottabb 
mértékbeli akarja majd megmutatni a sport
világnak, hogyan tud elbánni egy olimpiai 
csapattal. Tartunk tőle, hogy nem nagyon 
fogják az osztrákok kímélni érzékenységünket 
és — ha nem is rugbyarányban — hatalmas 
gólzáporral fognak útnak engedni.

Hogy milyen lelkiállapotban fognak majd 
a bécsi mérkőzés után játékosaink Párisba 
utazni, nem tudhatjuk. Szerintünk egy, súlyos 
vereségnek csak deprimáló hatása lehet, — 
a szövetségi kapitány véleménye szerint a 
vereség után Párisban nem fognak félni 
tőlünk és majd meglepetést csinálunk. Ez a 
ravasz dribling nem méltó egy olimpiai vá
logatott csapat vezetőjéhez és nem is ígér 
eredményt.

Most már különben minden egyre megy. 
Útra keltek az olimpikonok, tegnap már le 
is játszották első meccsüket — az eredményt 
lapunk más helyén közöljük —holnap már 
a bécsi mérkőzés is sorra kerül és ezután a 
jövő héten már Páris felé tekint a romániai 
sportközvélemény tekintete. Ennek a közvé
leménynek nevében elszánt akaratot, komoly 
kitartást és annak állandó, szemelőtt tartását 
követeljük a játékosoktól és vezetőiktől, 
hogy egy ország színeit képviselik. S ennek 
a közvéleménynek a nevében kívánunk az 
olimpiai csapatnak sok szerencsét és sok 
sikert.

Általános Kereskedelmi Részv.-Társ.
C C U J, Calea Regrele Ferdinand 12

Textil-, posztó-, vejryipar, külön
böző képviseletek stb. osztályai



[nlÉlySzlDVBnszlíói M válmaloll 2s2 (2sl)
Románia válogatott csapata „Erdély válogatott “-ja címen, tegnap 

tartotta olimpiai túrájának első mérkőzését. Az erdélyi fiuk megállották 
helyüket és a félidőben egy góllal vezetve, eldöntetlenül végeztek a nagy 
játékerőt képviselő pozsonyi válogatottak ellen.

A mérkőzésről érkezett részletes távirati jelentésünk a következő:

SPORT
C L U J (Románia) 

Transilvania—Pozsony 2:2 (2:1).
Csapatfelállitások:
Erdély: Ströck L, Bartha—Molnár, Zimmermann—Kinigli—Jakobi, 

Ströck II.—Holz—Wetzer—Semmler—Guga (csapatkapitány).
Pozsonyi MLSz; Schultz, Hanak—Meidlinger, Sperlich—Kanyaurek— 

Ziegler, Bognár—Mayer III.—Müller—Mayer IL—Moharos.
Változatos játék után a 20. percben Kinigli—Wetzer—Ströck össz- 

játékából Holz lövi a vezető gólt. Állandó román fölény következik. A 
25. percben Gugát faultolják. A szabadrúgást Wetzer Semmlerhez pasz- 
szolja, utóbbi Ströck Albinak adja, aki a második gólt lövi. Pozsony el
keseredetten támad. A 39. percben Bartha faultjáért tizenegyest ítél a 
biró, amelyet Mayer III. góllá értékesít. A második félidőben gyönyörű 
és változatos játék. A 23. percben Zimmermann faultja miatt megítélt 
szabadrúgásból Mayer III. egyenlít. Az erdélyi csapat legjobb játékosai 
Bartha, Kinigli, Guga, Ströck 1. és II. és Molnár Attila. A pozsonyiak kö
zül Meidlinger, Hanak és Mayer II. váltak ki. A második félidőben fá
radtak voltunk. , JAKOBI DUDI

A Sport szerdán délelőtt rendkiviili 
kiadásban számol be a bécsi román— 
osztrák mérkőzés eredményéről és 
részleteiről.

Belföldi sportesemények
CLUJ

A gyönyörű yerőfényes májusi délután 
a kolozsvári aréna közönsége hiába kereste 
tegnap rendes szórakozását, semmi attrakció 
nem szerepelt a programmon, hiába böngé
szett a sportkedvelők tábora - a napilapok 
híradásai között.

S akik mégis kimerészkedtek, remélve, 
hogy az utolsó pillanatban műsorváltozás 
történt és játszik valamelyik nagy csapat, 
azok csalódva fordultak vissza. A másod
osztályú mérkőzések és szépségflastromként 
beállított Victoria—KMTE játék gyenge spor
tot nyújtott.

Eredmények
Victoria komb.—KMTE komb. 3:2 (0:2). 

Sima lefolyású mérkőzés. A munkások álta
lában többet" támadnak, de a második fél
időben teljesen fejvesztetten védekeznek és 
igy kiengedték kezükből a mérkőzés sorsát. 
Rá ez és Bernét rúgják az első félidőben a 
gólokat. Szünet után rövid időközökben a 
csatársorban szereplő Chiffor (2) és Istvánffy II. 
révén nemcsak a kiegyenlítést, hanem a győz
tes gólt is megszerzi a Victoria. Jakobi Ernő 
jól vezette a mérkőzést.

Elit—Solvay müvek 3:0 (1:0) II. oszt, 
bajnoki. Biró: Adorján. Csapkodó játék, a 
marosujvári csapaton a letörés szimptomái 
mutatkoznak. |

Academia—Aesculap 3:0 (1:0) II. o. 
bajnoki. Biró: Dr. Vatianu Sabin. Az akadé
mikusok elsőrangú játékkal lepték meg hi 
veiket. A gólokat Petrovici, Luca és Pesecan 
rúgták, utóbbi 25 méteres gyönyörű lövéssel.

Victoria IL—KKASE II. 7:0 (2:0) szö
vetségi dijmérkőzés. Biró : Krizbay.

Universitatea II.-CFR II.1:0 (0:0) 
Bíró: Amster. A vasutasok Farka# intéző
vel megerősitve álltak fel., A gól fcll-esből 
esett.,

CFR ifj.—Elite ifj. 4^0 (3:0). Ifj. baj
noki mérkőzés. Papp, Tőkés és Juhász a 
góllövök.

Vidéki eredmények
0RADEA-MARE

Nac—Törekvés 0:0. Barátságos mérkő
zés, melyen mindkét csapat számos tartalékkal 
szerepelt. Résztvett a mérkőzésen a trón
örökös őfensége is, aki a kick-offot rúgta és 
az egész mérkőzés alatt a sporttéren maradt, 
érdeklődéssel szemlélve a játék érdekes fá
zisait.

Általában a Törekvés támad többet az 
erős iramú mérkőzés folyamán, melynek több 
sérültje akadt.

Dr. Morár erős kézzel vezette a mér
kőzést.

TIMIȘOARA
Kinizsi—TMTE 2:1 (1:0). Barátságos 

mérkőzés.
Kadima—Politechnikum 0:0 II. ó. baj

noki mérkőzés, melynek kimenetele döntő 
befolyással bir a bajnokság sorsára. Az iz
galmaktól túlfűtött hangulatban a mérkőzés 
a második félidőben botrányos körülmények 
között félbeszakadt. Ugyanis Neamtu (Poli- 
technicum) játékost ellenfele megboxolása 
miatt kiállította Szednicsek biró. Az Ítélet 
ellen protestáló Politechnicum-közönség a 
pályára tódult, inzultálta a Kadima-játékoso- 
kat, a mérkőzést vezető bírót, de nem ma
radt mentes az ütlegektől a rendet helyre" 
állítani igyekvő Liuba rendőrprefektus sem. 
A mérkőzést természetesen nem folytatták. 
Szednicsek biró barátainak oltalma alatt 
hagyta el a csatateret. A rendet erős rend
őri készültség állította helyre.

ARAD
AAC—Egyetértés (Oradea) 2:1 (1:0). 

Barátságos, bíró Orávetz. Romváry az AAC, 
Török a váradi bajnok góllövője.

Gloria CFR—CFR Simeria 7:0 (4:0). 
1. o. bajnoki, biró Pálinkás. A piskii vas
utasok nem képezték komoly ellenfelét a jó 
formában levő aradi vasutascsapatnak.

SIBIU
HTV-NSE 3 : 3. Biró Erdei.
MTV ifj.-NSE Ifj. 2:2.

GHERLA
Sparta—Rapid (Bistrița) 10:0 (5:0). 

Biró Marcinkievics. A Sparta a letiltott játé
kosok nélkül is lelépte ellenfelét. A gólokon 
egyenlő arányban osztozkodtak Batrin és 
Kuharek.

0D0RHEIU

Hargita—Brașovia 2:1 (1:0). I. o. baj
noki, a Brașovia vereségével ismét kétessé 
tette már biztosra vélt bajnokságát. A Bra- 
sovia ellazsálta a mérkőzést.

VULCAN

VSC—Sparta-CFR Timișoara 3 : 0 (1: 0). 
Berdiczky, Licker és Mézner rúgják a gólo
kat. Biró Bodnár.

PETROȘANI

TAC—CAMP 2 :1 (1:0). A tervezett 
serlegmérkőzés helyett — a mérkőzés veze
tésére felkért Nagy Lajos távolmaradása 
miatt — barátságos. Krausz a TAC, Vesz- 
prémy a CAMP góllövője.

SIGHIȘOARA

-PTT Cluj—CFR Sighișoara 1: 0 (0 :0). 
A postások egy játékosuk sérülése miatt 
végig 10 emberrel játszottak. Ennek ellenére 
is fölényben voltak és a második félidőben 
Dávidovics révén a győzelmet is sikerült 
megszerezniök. Biró Mund.

Külföldi eredmények
Magyarország kikapott Svájctól — 
Amerika nyerte meg a rugby-világ- 
bajnokságot — Az észt olimpiai csa

pat súlyos veresége
ZÜRICH

Svájc és Magyarország olimpiai csapa
tainak találkozója nagy meglepetéssel vég
ződött. A magyar csapat — Krqpacsek, 
Fogl II — Mandl, Tóth — Guttmann — Blum, 
Braun — Molnár — Orth—Eisenhoffer —Jenny 
összeállításban játszva — biztos győztesként 
indult a küzdelembe s elbizakodottságának 
megadta az árát. A svájciak 4:2 arányban 
megverték az olimpiász egyik favoritját.

PARIS

Az olimpiász rűgbydöntőmérkőzését az 
amerikai Egyesült Államok csapata nyerte 
Franciaország ellen 17:3 arányban. Az ame
rikai győzelem némileg rehabilitálja Romániát 
is a franciák elleni súlyos vereségéért. Vég
eredményben 1. Amerika, 2. Franciaország,
3. Románia.

KOPPENHÁGA

A Dawis Cup-ért Dánia és Magyaror
szág között folyó tenniszmérkőzések során 
ma a páros verseny került eldöntésre.

Magyarország (Kehrling—Pétery) 7:5, 
7:5, 2:6, 7:5 arányban vereséget szenve
dett a dánok (Ullrich, Thallitzer) ellen. — 
A verseny állása most 2: 1 Dánia javára. 
Még 2 egyes verseny van hátra.

BRÜSSZEL

Anglia—Belgium Dawiscup-mérkőzését 
Anglia nyerte 3 :2 arányban.

PÁRIS

Anglia-Franciaország válogatott futball
mérkőzéséből az angolok kerültek ki győz
tesként 3:1 (2:0) arányban. Az angolok.pro
fesszionista csapatot szerepeltettek.

BUDAPEST
Budapest válogatott—Észt olimpiai válo

gatott 7:0 (3:0). Az első félidőben az esztek 
még valahogyan bírták a tempót, különösen 
a védelem elég jól működött. Szünet után 
azonban teljesen összeroppantak és kifullad
tak. A Biri—Dudás, Grosz—Nadler, Hajós, 
Obitz—Senkey II., Takács, Winkler, Siklóssy, 
Weisz — felállításul magyar csapat védelme 
jóformán munka nélkül állott. A fedezet
sorban Obitz és Nadler nagyon jók, Hajós 
azonban csalódást keltett. Á csatársorban, 
amely a csapat legjobb része volt, kimagas
lott -Weisz játéka. A gólokat többnyire Weisz 
centereiből Winkler (4). Takács (2) és Sik
lóssy rúgták.

II. o. bajnoki eredmények. Postás—KAOE 
1:0. 1TC—EMTK 3:0. NSC-MAC 2:0. 
BEÁC—ETC 4:0. Ékszerész-Főv. TK. 1:1. 
BAK—Húsos 2:1. Utóbbi mérkőzésen Gu
lyás BAK csatár hasbarugta Knerzer hát
védet, akit belső vérzéssel kórházba szállí
tottak.



A.RTC országos athlétikaí versenyének 
; eredményei:. 100 m-.sikfqtás,,^^^ Kurunczy 
(KAOE) 1 Pl mp, előny nélkül. 30(10 m. hcp. : 
l.;Posch (Székesfehérvár) 8 p. 53'4 mp., 250 
m. előny. 'Sulydobás - j. Frítz (uoíí ATE) 

,12‘Q4,cm. 200 m. siklatás: (Fóthy díj) 1. 
Sornfay 23’6 mp. Gerelydobás: 1. Csejthey 

.((BEAO 57í25 cm. A fOim. gÁ/.-^uskát’(MTK) 
r 16’2 mp.TávQlugrás-.helyből: Bálogh (MAFC) 
302 cm. Diszkoszvetés: 1. , Somfay 37’55.

staféta: 1. KAOE (Kurunczy, Gerő, 
Tolcsiner, Ruzilska) 2 p. 33’5 pip-4XÍ00 m. 
staféta: 1. Olimpiai válogatott (Rózsahegyi, 

-Veress, * Gerő, Kurupczy) 43 mp. .

Az NTK országos .olimpiai próbaversenye
■’ Az első olimpiai próbaversenyt a NagyenyediTest- 

(g5i^ț>r(^k Köre./endezte,meg a .szezonban. A kitűnő 
• vi'déKi egylet nagy áldozatkészséggel > és elismerésre- 

méltó(szakávatottsággal rendezte országos . jelleggel az 
.első nagyobb pályáversenyt, amelyen néhány kitűnő 

.eredmény sejteti, hogy ebben a szezonban athlétikánk 
.(i^almas. fejlődésnek fog indulni.

' A teljes sikerrel lezajlott verseny eredményei a 
következők: '

100 m. síkfutás, handicap ; 1. Biró Ferenc (egyle
ten jjqvíjl) 2 m..előny, .11*6 mp., 2.-S^sbó Jenő (e. kJ 
2 m. előny. 3. Mureșan (U) 5 m. előny.

Magasugrás. .1. Péter László (e. kJ 175 cm.. 2. 
Russu(U) 172, 3.-Fischer TAC 167 cm. Az eredmény 

. ^elșoyșngu,: úgy «Péter, mint Russu a legközelebbi be
jekben .feltétlenül rekordot javítanak. EHen^zél.

” 400 m. síkfutás. 4. Kormos László (e. k.) 56 mp.,
2. Kozovich TAC, 3- Latter TAC. A gyenge idő a szél
lel, valamint a 300 m. kerületű pálya túlélés fordulói- 

: ivAi,mpgy arázható.
• Sulydobás handicap. 1. Dávid József (e. k.) 12'32 

m,, előnynélkül. 2. Fischer TAC 12'04 m., 2 m. előny.
3. zPQdyerqșek .CAM? 11'96 m., 2 m. előny. Dávid ver- 
,senyén kívül 12'88-gtdobott.

1500 m. síkfutás. 1. Pintilie NTK, 5 p. 02 :mp. 2. 
*Bartha NTK-, 3. ‘Benedek CAMP.

200 m. síkfutás.‘4. Péter László 24'2 mp., 2. Ber- 
genthal TAC, 2. Kozovich TAC, Péter nagy fölénnyel 
Jjnéterr^l nyer, 3 méterrel harmadik.

Távolugrás hcp. .1. Fischer Sándor TAC 633 cm. 
előny nélkül. 2. Nemes (U) 590 scratch, 3. Barabás 
VSE 573.40 cm. előny.

Ș00 m. hacp. 1. Latter TAC e. n. 2 p. 26'2 mp. 
2; Kormos. Az eredményt igy hirdették ki, bár a ver
senyt tulajdonkép mellbedqbással Kormos nyerte meg.

Díszkoszuefés. 1. Dávjd József 41'55 m., 2. Spola- 
rich’VSC 37'08 in., 3. Blaj ,(U) 34'40.

Rúdugrás. 1. Barabás VSC 290 cm, 2. Pavel Pál 
Jepn (U) 281 cm., 3. Russu (Ú) és Fetter (e. kJ, 2'60 m, 

4Q0 m. gátfutás. 1. Nemes (U) 1 p. 03'9 mp., 2. 
Bartha NTK, 3. Blaj (U).

Gerely vetés hcp. 1. Péter László 41'10 m., 3 m. 
előny, 2. Gavrilescu NTK 38’52 m., 7 m. előny, 3. Ba- 

; rpbás VSC 37'40 előny nélkül.
5000 m. síkfutás. 1. Sárdy Kálmán CAMP 18 p, 

30 mp.,: 2. Morariu Konstantin KKASE, 3. Hansel 
CAMP, Jgen szép verseny, amely csak a legutolsó 
métereken döj ,el a sziyósabb Sárdv javára.

4X100 m. staféta. 1. Cluji kerület olimpiai stafé
tája : (Szabó, Biró, Kormos, Péter), 47'3 mp, 2. TAC,
3. Universitatea.' 10 méterrel nyerve.

BRAȘOV
Brașov kerületi atlétikai bajnokságai gyenge ered

ményeket hoztak. Eredmények: 100 m. 1. Șcarnagiu 
(pmspyia) 12mp. 200 m. 1. Scarnagiu 25 mp. 400 m. 
r. Scarnagiu 55’8 mp. 800 m. 1. Zacharie (Brașovia) 
2’20. 1503 m. 1. Zacharie 4’40 p. 5000 m, 1. Cristescu 
(Cöl|ea) 17 p. 51’2 mp. 110 m. gátfutás. 1. Badescu 
(Col|ea) 21 mp. 200 m. gátfutás. 1. Scarnagiu 29’3 mp, 
4Q0 nj. gátfutás. 1. Scarnagiu (Brașovia) 65'6 mp. Ge- 
rélyvetés. 1. Medeleanu (Brașovia) 42'75 mp. Magas
ugrás. 1. Popaceanu (Brașovia) 150 cm. Távolugrás. 
1. Bad^cu 5'88 m. Hármasugrás. 1. Badescu H'18m. 
Kalapácsvetés. 1. Pop Zorilla (Coljea) 27 m. Sulydobás. 
1. Pop Z. 1140 m. Magasugrás helyből. 1 Badescu 
120 cm. Távolugrás helyből. 1. Scarnagiu 2'74 m. 
Rúdugrás. 1. Mencea (Brașovia) 270 cm. Diszkoszvetés.
1. Pop Z, 37 m. 4x100 m. staféta. 1. Brașovia 48'8 
mp, Olympiai staféta. 1. Olympia 4 p. 06'4 mp.

EGYLETI HÍREK
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Távozó kolozsvári futballisták. Meggyen
gül a Haggibbor és a Victoria néhány jóké- 
p.ességü játékosának eltávozásával.

A, Haggibbor egyszerre három játékosát 
veszti el. Rosenberg Béla, a többszörösen 
Válogatott jobbösszekötő, a csapat egyetlen 
gólképes csatára Palesztinába teszi át mű
ködési színterét. Az újabban jó formát kiját
szó Lázár Párisba távozik, Gombos Zoltán, 
a csapat halija pedig Amerikába hajózik, 
követve a néhány évvel ezelőtt- kivándorolt 
Rubinsteint.

Súlyosabb veszteség éri a Victqriát Ba
rabás, és, Krieshoffer eltávozásával. A nem
zeti válogatott Barabás az aradi TE-be lépett, 
mig a népszerű Krieshoffer a lembergi len
gyel bajnokcsapat Pogon színeibe lép.

A Caediff Cijy ^kapitánya a 
&ordinerűális f utMlrol

A Cafdiff City bécsi tartózkodását fel
használtam arra, hogy nagyszerű kapitányát, 
a jobbhalfot játszó Waket megkérdezzem á 
kontinensen szerzett benyomásairól. A 25 éves, 
meleg tekintetű' futballista -szívesen adóit, vá
laszt -kérdéseimre- s érdekesen-Világitott 'rá az 
angol profik kontinentális szereplésére. !

— Csapatom — mondotta Wake, Anglia-; 
bán hagyta a három, legjobb, játékosát. Játé-; 
kosainkról egyébként nem akarok beszélni 
ez nem feladatom. |

A világ legjobb játékosának most 
Bnchant, a Sunderlaml krekkjét 

tartom.

Az ő tudását minden más játékosé fölé 
helyezem — magamat sem véve ki, jegy^te, 
meg mosolyogva Wake. ‘ ' -

— A prágai és a bécsi csapatok j 
nívója félér az angölokéhoz.

S ha igaz, hogy a budapesti csapatok 
egyenrangú ellenfelei a bécsieknek és prá-z 
gaiaknak, akkor azok nívója is bizonyára 
eléri az angolt.

— Bécsben kedvezőbbek-a viszonyok sa 
Játék szempontjából, mint Prágában, A <cse-í 
hgk pályája nagyon kemény talajú, ami szo
katlan nekünk, de — mi tagadás benne — 
kemény völt a játék is; Tiilkemény! Ami 
szintén a szokátlanság-erejével hatott reánk.

— A kontinensen rendszerint csalódást 
okoz a mi játékunk. Azért van ez, mert na-- 
gyon sokat, valami különösen szépet, valami 
különösen tökéleteset várnak tőlünk. Ezt pedig; 
lehetlen nyújtanunk.

Félelmetesen nehéz szezon van mö
göttünk, mikor a kontinensre láto

gatunk el.

Negyvenkét erős, idegőrlő mérkőzést ját
szottunk végig a szezon folyamán s ez a 
negyvenkét mérkőzés teljesen kimerítette a 
csapat energiáját, idegeit.

Hiszen a döntőt nem tudtuk megnyerni, 
pedig csak egy tizenegyest kellett volna be
lőnünk s mienk a győzelem!

Szívesen játszunk tehát a kontinensen, 

de csak a’ szükségesség határain belül s 
nagyon óvatosan vigyázunk arra, hogy sé
rülést ne szenvedjünk, mert minden nappal 
közelebb van az uj szezon kezdete.

— A mi játékunkra pedig ott van igazán 
szükségünk 1 N. S.

Olimpiai esüü fajban és - most
Az Olimpos hegyének fenséges panorámája 

tájékán, sokszáz évvel ezelőtt minden negyedik 
évben összegyűltek a görög nemzet nagyszerű 
fiai, hogy nemes versenyekben összemérjék ere~ 
jűket, A győztesnek kijáró babérkoszorúért küz
döttek a görög atléták határt nemismerő lelkese
déssel ‘és odaadással, a győztest pedig az egész 
nemzet hőseként tisztelték és neves művészek 
szobrokat készítettek róla... ,

A verseny első napián a pályabírók és ver
senyzők esküt voltak kötelesek letenni. Arra es- 
ködtek a versenyzők, hogy lelkűket vét bűn — 
vagy más — az istenek ellen elkövetett vétség nem 
terheli I

Az olimpiádok babérkoszorus idejében erre 
esküdtek meg az izmos görög olimpikonok. Írom 
pedig az egészet abból az alkalomból, hogy az 
olimpiai eskü ismét reneszánszát éli. A Párisba 
induló versenyzőknek is esküt kell letenniük. De 
nem arra, hogy lelkűket terheli-e vérbün, vagy 
sem. Arra esküsznek a Ma olimpikonjai, hogy a 
sport szent nevében nem adták-e el testüket ezt 
üzleti csokra felhasználó sportkufároknak, — vagy 
sportnyelven szólva — vélettek-e a mai materiális 
világban az amatörizmus szabályai ellen azon a 
mértéken felül, amely fölött ma már szemet 
hunynak a sport irányitói.

Hol vannak a mav olimpiászok attól az er
kölcsi magaslattól, melyen a klasszikus kor ver
senyei trónolnak 71

। Az összehasonlítást' a két esküminta végzi el.
■_____________________(Ki?;)
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Románia 
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VIATA AUTOMOBILA
Redactează: Carol A Jahoda, Secretar General A. C. Rg.C/

Concursul de turism in România 1924
Dacă aji făcut in ultimul timp un drum 

mare cu automobilul ați putut constata pe 
unele șosele ale Tărei o activitate febrilă: 
transporturi de pietriș, întinderea acestuia, 
reparațiunea șoselei, revizuirea și întărirea 
podurilor, ridicare de semnale de obstacole 
la cotituri, treceri de nivel, curbe periculoase 
și . altele. Cercetând cauza acestei activități 
intense pentru refacerea drumurilor aflii că 
toate aceste lucrări sunt in strânsă legătură 
cu cel de al treilea concurs de turism in 
România^ concurs organizat de Automobil- 
Cluburile din Tară și care are loc in acest 
an intre 2 și 8 Iunie, cu următorul traseu : 
Etapa l-a Buc.—Băile-Slanic (Mold.)395 km

Il-a Slănic—Vatra-Dornei 295 km
IlI-a Vatra-Dornei Baia-Mare 232 km 
IV-a Baia-Mare—Sovata 352 km
V-a Sovata-Băile-Herculane' 517 km

Vl-a Băile-Herculane-București 445 km 
in total deci de 2256 km. cu o singură zi 
de repaos in Sovata, care insă prevede un 
concurs dé coată pe soseaua Praid-Ghe- 
orgheni dela km. 74.400 . la km. 77.7000 
pentru participant» la” circuit.

După cum se vede din stabilirea itine- 
rariului este vorba de un concurs ce etapele 
in stațiuni balneare, și s-au luat toate măsu-: 
rile de câtre Automobil-Cluburile respective,, 
ca primirea și adăpostirea atât a concurentilor 
cât și a automobilelor să se facă fără greu
tăți și spre mulțumirea participantilor. La 
diferite puncte cum sunt: Pătărlăgele Piatra, 
Sighet, Reghinul săsesc, Aiud, Deva, Craiova 
și Alexandria vor fi instalate etape de ben
zină și ulei, astfel ca concureniii să se po
ată aproviziona in timpul concursului chiar 
pe șosea,

Pănă acum s-au înscris 14 concurent și 
dat fiind faptul că termenul ultim pentru în
chiderea înscrierilor a fost prelungit pănă la 
24 Mai a. c. este de prevăzut că uri număr 
și mai mare de concurenti vór lua parte la 
acest concurs internațional.

Străinătatea și in special Franța au ap
reciat in mod deosebit aceaștă competițiune 
automobilă. Astfel Ministerul de Afaceri 
Străine in Franța patronează concursul acesta 
de automobile din România căciprintr-o adresa 
trimisă de Ministerul Afacerilor Străine din 
Paris tuturor directorilor ziarelor mari parisiene, 
iată ce spune Ministerul despre concursul 
nostru de turism:

„Domnule Director!
Comisiunea sportivă a Automobil-Clubului 
Regal Român, al cărui președinte este 
A. S. R. Principele Moștenitor al României, 
va organiza in 1924. in luna Mai sau Iu
nie. al treilea concurs de autoturism. Ace- . 
astă competitiune se va alegra pe un 
parcurs de cca. 3200 km. atât pe drumuri 
de șes cât și pe drumuri de munte.

■ Scopul acestui concurs este, in afară 
de. caracterul său de folos public și anume 
de a inbunătăti șoselele de. mare și mij
lociu transport pentru vehicule automobile 
și de a mai demonstra care este tipul de 
mașină care convine mai bine nevoilor 
Armatei și turismului in general și de a 
da in acelaș timp o dovadă de valoarea 
precisă a motoarelor moderne ale diferi
telor mărci de automobile.

Comisiunea sportivă A. C. R. R. ar fi 
foarfe doritoare de a vedea industria au
tomobilă franceză participând la aceste 
concursuri.

V-ași fi foarte recunoscător sa adu
ceți aceasta la cunoștința industriașilor 
noștri. Ultimul concurs de automobile din 
1923 in România, a obținut cel mai de- 
săvirșit succes,

Principele Moștenitor poartă cel mai 
mare interes acestei manifestatiuni spotive 
Și a luat parte in persoană ca conducător, 
la ultimul concurs.

Primiti, Domnule Director etc. 
Directorul Operilor Franceze in Străinătate 

(ss) Indescifrabil.

Din această adresă a Ministerului de/ Ex
terne francez . se póate vedea importanta 
ce se dă concursurilor internaționale de auto-, 
turism, dar și interesul ce industria franceză 
ii. poartă acestor compétitiuni.

** Și in celelalte țări propaganda oficială 
a guvernelor a fost desvoltată și avem cre
dința că in acest an diferitele făbrici de au
tomobile vor trimite reprezentantii lor pentru 
a lua parte Ia concurs. - ...

Trebuie adougat că nu este vorba de 
un concurs de viteză, un asemenea concurs 
nefiind încă posibil, dat fiind starea șosele
lor noastre. Este vorba deci numai de un 
concurs de regularitate, cu următoarele 
constatări: a) probă de rezistentă, b) probă 
de consumație, c) probă de viteză in rampă 
(Söseaua Praid—Gheorgheni, 3 kilometrii 
pornire din Ioc), d) viteză în palier (Soseaua 
deschisă in circuit 3—5 km.. cu 1 și Va km. 
lansare) e) proba de suplețe (probă de în
cetineală) f) kilometrul oprit.

Trăsura care a trecut toate aceste probe 
și a fost clasificată întâia poate fi conside
rată ca cea mai aptă pentru drumurile noa
stre dat fiind faptul că concursul atinge fot 
felul de șosele, de șes, de deal, de munte, 
drumuri naționale, drumuri județene și chiar 
comunale.

; Circuitul trece în apropiere de Sighet 
pe teritoriul Republicei cehoslovace. In acest 
scop o convențiune ad hoc a fost înche 
iată între A. C. R. R. și autoritățile cehoslo
vace. La punctul Vișeul de Jos, podul peste 
Tisa fiind dus de apele mari din ultimul 
timp, la dorința A- S. R. Principele Moște
nitor, Regimantul de ’Pioneri diri Brăila va 
ridica un pod dé pontoane, în mod special 
și pentru trecerea automobilelor din circuit.

Automobil—Clubul Regional Cluj a in
tervenit totuși ca și șoseaue Borșa—Moișeiu 
—Dragonirești—Vad să fie pregătită 
la începerea concursului și aceasta ca 
sură de siguranță.

Premiile acordate sunt:
Lei 100,000, 30,000 și 20,000 în

pana 
mă-

bani.
a) 1- O plachetă (aur) fiecare trăsură 

care a terminat parcursul fără penalități.
2. O plachetă (argint) fiecare 

care nu a avut mai mul de 10 
penalizare.

3. O plachetă (bronz) fiecare 
care nu a avut mai mult de 20 
penalizare.

trăsură 
puncte

trăsură 
puncte

b) Pentru concursul de consumație o 
plachetă aur, argint, bronz. Pentru con
cursurile de viteză în rampă și palier se 
vor acorda:

1. Primului clasat prin formulă, cu
pa respectivă (Automobil-Clubul Regional 
Cluj, ca în fiecare an, a donat și în acest 
an o cupă pentru concursul de coastă).

2. Celui de al doilea după formulă 
medalia de argint.

3, Celui de al treilea după formulă 
medalia de bronz.

4. Primului clasat ca viteză absolută, 
plachetă de aun

5. La proba de supletă plachete de 
aur, argint și bronz.

c) Marele premiu A. C. R. R. se va 
acorda aceluia, care s’a clasat cel mai 
bine în proba de resistentă, consumație, 
suplețe.

Cupa Princtpelúi George V. Bibescu se 
atrubuie acelui membru activ al A. C. R. R. 
sau A. C. Regionale sau A. C. recunoscute 
care :

a) va fi cel dintâi in clasament gene
ral fiind obligat să conducă mașina in tot 
timpul concursului.

b) In cazul că sunt mai multi concu
renti cu acelaș clasament cupa se va at
ribui aceluia dintre ei care va reuși întâiul 
in proba kilometrului oprit la viteza ab
solută.

Avănd in vedere premiile însemnate 
acordate deAutomobil-Gluburi și tir.ănd seama 
de faptul că circuilul este astfel organizat 
încât să prezinte variatiunile cele mai plăcute 
avem credința că un număr însemnat de 
participanti se va înscrie.

Automobil-Clubul Regional Cluj a înscris 
pănă acum doi concurenti in acest circuit:

Contele Géza Teleki, , un încercat automo
bilist și Director ; Rudolf Szöllőssy, din Târgu- 
Mureș cunoscut sportsman.

.Cluj, in Măi 1924.
' CAROL A. JOHADA, ’

' Secretar General al Automobil-Clubului 
'■ . ’ Regional Cluj.

Sosită : 12 Mai 1924, ora 19.

Copie.'

Telegrama
București, 5151 - 110 - 11/5. — 10/20 —

Automobil-Club Regional Cluj
Binevoiți a cunoaște că termenul pentru 

înscrierea la concursul de turism a fost pre
lungit până în ziua de 24 Mai curent comi
siunea autoturistică a hotărît ca trei premii 
noi în valoare de Lei 100,000, 30,000 și 
2Q,000 să fie atribuite celor trei primi con- 
curenți clasați. Suma de Lei 150,000 a fost 
oferită Automobil-Clubului Regal Român de 
către Asociețiunea Industriașilor de Petrol 
din Rumânia în acest scop. Rugăm a face 
o propagandă în insă printre membrii și 
automobiliștii Regionalei dorința A. S. 
R. Principelui Carol și a noastră fiind 
ca și regiónalele să fie reprezintate în circuit.

Președinte ION M. MITI1IMEU

Érkezett : 1924. május hó 12 én, 19 óra.

Másolat.

Távirat
București, 5151. - 110 11/5, - 10/20. -
Automobil-Club Regional, Cluj

Szíveskedjenek tudomásul venni, hogy 
az idei autóversenyen való részvételre a 
beiratkozási idő f. évi május 24-ig meghosz- 
szabbițtatott. A verseny-bizottság határozata 
szerint 3 uj díj lett kitűzve és pedig 100,600 
Lei, 30,000 Lei és 20.000 Lei összegekben 
a 3 első győzőnek. A 150,000 Leies össze
get a Romániai Petrol Szövetség ajánlotta 
fel e célra az Automobil-Clubnak. Kérjük 
messzemenő propaganda utján megnyerni a 
részvételre minél több ,tagot a kerület tagjai 
és aufomobilistái közül. Károly trónörö
kös kívánsága, a melyen mi is oszto
zunk, hogy a kerületek képviselve legyenek 
a versenyén.

Elnök J. MITILINEU

LOBIÉI MÁTYÁS 
, tüzifakereskedő Cluj

Iroda: Strada O. Barițiu (Malom-u.) 18

„Mode de Paris"

5. Elsenstádter
szűcs és szőrmeáruház

Zy CLUJ
UNIREl ^°’

Engros: Calea Victoriei 2

Fiókok: 
Timișoara (Szentgyörgy - tér) 

Alba lulia
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Comitetul Begíóhal

Publjcațiuntle Șuhconțjsiei de 
football

Legitimări : cu drept de joc 
imediat pentru: Aesculap: Dézsy 

' j . Árpád? 1 Universitatea: -Onoși 
Gavril, Coșțip loan, Balașiu Fló
rián. KMTE: Simon Ludovic, 
Kobori losif, Sarkadi Alexăfîdru. 
Academia : Neanitu Emil, 

■ .. '.. - < X .

Programúi oficial din 25 Mai 1924 
, Re arena mied: la orele 10 
. CFR II —KMTE II.. |a orele 3: 

? KMTE iun.—Elit iun., la orele
5: Univ. iun. —Vict. iun.

'Pe drena mare: la orele 10: 
; KKASE II.—Hag. II., la orele 

1: Academia-KMȚE câmp. c|.'U.
Președinte Secretar

Dr. Mitter Dr. Leucuția

: ; . Nyilatkozat
Az alulírott S. A. 01 y m p i a 

K.T.V. a következőket hozza 
nyilvánosságra:

Miután csapatunk a kerületi 
' bajnokság őszi és tavaszi for

dulójában olyan hátrányos el
bánásban részesült, hogy ez- 

; által teljesítményeinek eredmé-
nye már kezdettől kétségessé 
vált és most is az, a bajnok- _____  
Ságban való további részvétel- mély túlórázva dolgozik a pálya

’ . _ . _ röndkűhATolal an Izi H in i Lz arr
ről lemondunk. Annak az eset
leges ellenvetésnek megelőzése 
végett, hogy két játékosunk já
tékjogának felfüggesztése miatt 
kerüljük a bajnoki címre aspi
ráló második csapattal való 
mérkőzést, ezennel kijelentjük, 
hogy a Brașovia S. C.-bal ugyan 
még lejátszuk a bajnoki mér
kőzést, de a B.M.T.E.-tel nem 
játszuk le, hanem a vele való 
mérkőzést az ő javára le
mondjuk.

A labdarugó osztályunkat ért 
sérelem tiltakozásunk jeléül ki- . 
jelentjük még, hogy a kerületi 
bajnokságért hdyó kardvivó, 
könnyű atlétikai és tennisverse- 
nyeken sem fogunk résztvenni.

S. A. OLYMPIA K.T.V.

A KAC tisztújító 
közgyűlése

— Egyhangú választások —

A Kolozsvári Athlétikai Club 
tegnap este tartotta tisztújító 
közgyűlését. Az egyesület tagjai 
teljes számban jelentek meg és 
a jelölő bizottság listájához egy
hangúlag hozzájárultak.

A KAC uj tisztikara a követ
kező :

Diszelnökök : Dr. Miháb i Ti
vadar és dr. Zomlmiy László.

Elnök : Málray Géza.
Alelnök : Dr. Na iv László.
Titkár: W.nkle István.
Intéző : Dr. Wets* r Lajos.
Jegyző : Horvá h Balázs.
Pénztárosok: Horvá h Kál

mán és Go dm r Ármin.
Ellenőrök: Rólh. Sámuel és 

Losonc-y Mihály.

Gazdák n Marcinkíeoicz Zol- i 
tán Aș 'Péter László.' ' 
'Ügyész: 'DR Nagy Ferenc. 
Orvos : Dr. Kóleszár Lășzl*?* 
Választmányi tagók: Dr. KÍu- 

mák János, Nagy Adám; Nádor 
Rudolf, Sloica ' Aurél, í Kovács
Gyula, Vecsernyés Ernő.

Befejezés elqtt Cluj második sporttelepe
Románia legnagyobb tribünje a CFR pályán w- Az uj pálya unna' 

" pélyes megnyitása \\ .. Á T'Á
— Dragos mühelyigazgató nyilatkozata ~ '

Jelentette már a Sport, hogy 
a tavaly felépült vasutaspályát, 
mély fogyatékosságai miatt csak 
részben felelt meg a követel
ményeknek, ebben az évben 
renováltatrii és teljesen átalakí
tani szándékszik a CFR sport
klub Vezetősége. Megírtuk azt 
is, hogy Dr go^ igazgató sport- 
szeretete egy hatalmas, modern 
tribün építését is lehetővé teszi 
áz uj stadionban.

A tervek valóraválását ma 
már messzire hirdeti áz ács
szerszámok kalapálása és á 
pályára tartó már távolról 
észreveszi az uj tribün magasba 
mutató, izmos oszlopait.

A pályára tartok én is és út
közben Drcgoș igazgató ur után 
érdeklődöm a vasúti műhely 
munkásainál.

„Vagy az irodában, vagy in
kább a tribünnél dogozik” vá
laszolja egy öreg munkás. S 
valóban a munkáshadseregből, 

rendbehozatalán, kitűnik az igaz
gató szikár alakja,' amint maga 
adja a direktívákat a munká
soknak, sőt — horribile dictu 
— maga is segíti őket egy n«gy 
gerenda felemelésében. Meg
kérem, hogy a Sport számára 
nyilatkozzék az uj pálya és 
tribün méreteiről és azzal kap
csolatos terveiről. Megpróbálja 
kikerülni e nehéz interjút azzal 
az érvvel, hogy „meglepetésnek 
szánja a cluji sportkedvelők
nek”, midőn azonban én nem 
tágítok, rászánja magát nehezen 
a beszédre.

Az uj pálya
„A futball és á tervezett futó

pálya méreteinek nagyságára 
135 m. hosszú és 70 m. széles 
terület áll mindössze rendelke
zésemre, — mondja az igazgató 
— s így a futball számára ki-. 
jelölt terület méretei valószínű
leg 115X58 m. lesznek, szá
mítva á futópályának mindkét 
oldalon 6—6 métert. A futók 
helyszűke miatt azonban igy is 
kénytelenek lesznek a fordulók
nál a futballteret is néhány mé
teren érinteni.

A tribün
A tribün 1.3 padsorral ren

delkezik és 1.50 ne.Ö szá
mára tiztosit ülőhelyet. Mére
teinél fogva tehát jóval felül
múlja a városi sporttelepet és 
egyben Rom nia legnagyobb 
ilyszerü épülete is.

Az épületben 4 öltöző áll a 
csapatok rendelkezésére, min- 
denik modern fürdőkészülékkel 
felszerelve.

Az öltözők előtti csoportosu
lásokat és esetleges botrányo
kat szándékoztam elkerülni, mi
dőn a játékosok öltözködési 
helyét hermetice elzártam a né
zőktől. A íátét.osok eay a au.utón

r A tisztikar mé01a3ztá|auten. 
a -közgyűlés ’ üdvözlő JaViratoț 
ihtézetE Károly trónörököshöz, a 
FSSR. elnökéhez, i ,

Az uj tisztikar, listáját bemu- 
tatták Gritta prefektusnak eș re
mélhető, hogy a népszerű piroș- 
fehér színék legközelebb meg
jelennek a porondon.

<******?*

keresztül a közönség megkerü
lésével juthatnak kf a pályára. 
f Az öltözők mögött a pálya
építés folytán lebontatni kény
szerült tánohq-tántérmek foglal
nák helyét,' * melyek azonban 
vidéki, vagy idegén csapat szé
fép ése esetén vendégszobákká 
alakulnak át, hol a vendégsze
rep ő csapat és kísérői a leg
nagyobb’ kényelemben lakhat
nak. Jelentékeny összeget re
mélek így megtakarítani, ezzel 
is megkönnyítve a pályámon 
játszó csapátoknak vidéki ellen
feléikkel az érihtkezés.t.

A pálya megnyitása
■ A pálya megnyitását julius - 
hó közepére tervezem, minthogy 
a munkálatok ez időre; befeje
zést ny^rneki A megnyitó ün
nepségek részletes .tervé még 
nincs kidolgozva, előreláthatólag 
azonban' égy bécsi csapat, a 
temesvári Kinizsi, Kolozsvárról 
a Haggibor és az ért csapatom 
vesznek részt, mint a futballprog-. 
táróm résztvevői. Felszenteljük 
ugyanekkor a klub selyem
zászlóját iá és a megnyitás al
kalmával teszi le az esküt mint
egy 160 vasutas-cserkész is.

Úgy a megnyitásnál, mint az 
összes mérkőzéseken a vasutas 
zenekar fog a szünetekben 
hangversenyezni, míg az „Össz
hang” helységéi az enni- és 
innivágyók eldarádói lesznek.

Humánus tervek
Az igazi impulzust a pálya 

és a tribün felépítésére a CFR. 
műhelyeiben tanuló, mintegy 
200 főnyi munkásifju sportne
velésének égető szükségessége 
adta meg. Levontam a mai sport
emberek közt általában ural
kodó rossz szellem szomorú 
konzekvenciáit és annak ifjaim- 
ban való kifejlődését csirájában 
akarom elfojtani.

A csaknem valamennyien fa
luról bekerült fiuk naponkint 
rendszeres kulturális nevelésben 
részesülnek, zenét tanulnak és 
— ismerve a sportolásnak ha
talmas nevelőerejét -L hivatá
sos tréner szakszerű vezetése 
mellett szisztematikusan fognak 
a sport minden ágában kikép- 
gést nyerni.

A pálya l evételei az utolsó 
bániig ennek a célnak a szoí- 
gálabbm lógnak á lant. így 
remélem, hogy ez a generáció 
lelkileg, testileg egészséges, in
telligens emberekké fog felnőni, 
mely a sportot a sportért fogja 
űzni s amely sohasem fog mé- 
telyező eszméket a maga kö
rében érvényesülésre juttatni I

Még csak annyit Írjon meg 
szerkesztő úr, — ha már ír — 
búcsúzott az igazgató, hogy a 
pályán 160 tagú rendezőgárda 
fogja a rendet fenntartani és 

szükség esetén nehány ezer 
munkás is rendelkezésünkre áll! 
'‘Tiógy' rhitjéleht Kolozsvár 12 

egy pályára zsúfolt sportegyesü- 
léténék a néháriy 'héten' beiül 
megnyíló uj pálya, azț talán csak 
eredményeiben fog' telj és váló
jában megmutatkozni. Egészén 
bizonyos' azonban, hogy Cluj 
sportéletének uj, dicsőségesebb 
korszakát jelenti az épülő sta
dion megnyitása, melynek orosz
lánrésze fűződik a CFR Sport
club illusztris elnökének, Dra- 
gos igazgatónak, a pálya terve
zőjének nevéhez.

. . . Távózóban visszapillantot
tam a bejárónálkifüggesztett kes
keny „Arena Sportivă CFR“ táb
lára. ügy rémiéit, mintha a tábla 
óriási módon megnövekedett 
volna, mögötte pedig az ui, , 
grandiózus tribün hatalmas kö
zönsége előtt futballisták és at
léták vívják sziszifuszi küzdel
müket a győzelem dicsőségé
nek pálmájáért, — a madár- 
füttyös magasságból pedig — 
mintha a görög olimpiádok is
tennője mosolygott volna meg
elégedetten ...

Ríp'
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Cea mai ieftină reparare a 
racketelor de tenis la

A

nasin UEHpL döm
CLUJ, STR. REG. MARIA 10.

Tennis raketteket 
szakszerűen és olcsón javít

CONCORDIA 
‘ * 

bankház, pénzváltó és bizo
mányi üzlet

dr. £erner Sándor 
és Jíagy Jldám

Cluj, P ata Unirii No. 8.

Tőkék elhelyezése legelőnyösebben. 
Kölcsönök folyósítása. — Ingatlan
közvetítés. Mindennemű bankszerü 
üzlet, tőzsdeügyletek lebonyolítása

Sportemberek legkeave

Nyomatott a Lapkiadó és Nyomda Műinlézet Rt. nyomdájában, Kolozsvár, Strada Universității 3.


